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of other amounts subscribed by the members 
to the paid-up capital stock. 

(3) The Board of Governors shall determi- 
ne the dates for the payment of amounts sub- 
scribed by the members of the Bank to the 
paid-up capital stock to which the provisions 
of paragraph 1. of this article do not apply. 

(4) (a) Payment of the amounts subscribed 
to the callable capital stock of the Bank shall 
be subject to call only as and when required 
by the Bank to meet its obligations incurred, 
pursuant to paragraph l.b. and d. of article 
14, on borrowing of funds for inclusion in its 
ordinary capital resources or guarantees 
chargeable to such resources. 

(b) In the event of such calls, payment 
may be made at the option of the member 
concerned in gold, convertible currency or in 
the currency required to discharge the obli- 
gation of the Bank for the purpose of which 
the call is made. 

(c) Calls on unpaid subsciptions shall 
be uniform in percentage on all callable sha- 
res. 

(5) The Bank shall determine the place for 
any payment under this article provided that, 
until the first meeting of its Board of Gover- 
nors provided in article 66 of this Agree- 
ment, the payment of the first instalment re- 
ferred to in paragraph 1. of this article shall 
be made to the Trustee referred to in article 
66. 

Article 8. Special Funds. 
(1) The Bank may establish, or be 

entrusted with the administraion of, Special 
Funds which are designed to serve its purpo- 
se and come within its functions. It may re- 
ceive, hold, use, commit or otherwise dispose 
of resources appertaining to such Special 
Funds. 

(2) The resources of such Special Funds 
shall be kept separate and apart from the 
ordinary capital resources of the Bank in 
accordance with the provisions of article 11 
of this Agreement. 

(3) The Bank shall adopt such special ru- 
les and regulations as may be required for 

i den indbetalbare aktiekapital, som medlem- 
merne tegner sig for. 

(3) Repræsentantskabet skal bestemme 
datoerne for indbetaling af beløb, som Ban- 
kens medlemmer tegner sig for til den indbe- 
talbare kapital, på hvilke bestemmelserne i 
denne artikels stk. l ikke finder anvendelse. 

(4) (a) Den ikke-indbetalbare del af Ban- 
kens aktiekapital skal alene kunne kræves 
indbetalt, såfremt dette er nødvendigt for at 
imødekomme Bankens forpligtelser i henhold 
til artikel 14, stk. 1, punkt b og d, som følge 
af låneoptagelser med henblik på udvidelse 
af Bankens ordinære kapitalmidler eller som 
følge af garantier, som kan kræves dækket af 
disse midler. 

(b) I tilfælde af sådanne påkrav kan 
indbetaling efter medlemmets valg ske enten 
i guld, konvertibel valuta eller i den valuta, 
der kræves til imødekommelse af den for- 
pligtelse for Banken, for hvilken påkravet er 
stillet. 

(c) Påkrav på ikke-indbetalte tegninger 
skal udgøre samme procentvise andel for alle 
ikke-indbetalbare aktier. 

(5) Banken skal bestemme stedet for en- 
hver indbetaling i henhold til denne artikel; 
dog skal, indtil repræsentantskabet har holdt 
sit første møde i henhold til artikel 66 i den- 
ne overenskomst, indbetalingen af den i den- 
ne artikels stk. 1 omhandlede første rate ske 
til den i artikel 66 anførte person, der vareta- 
ger Bankens interesser. 

Artikel 8. Særlige fonde 
(1) Banken kan oprette eller få overdraget 

forvaltningen af særlige fonde, som er opret- 
tet med henblik på at tjene dens formål og 
indgå i dens funktioner. Den kan modtage, 
tilbageholde, anvende, anbringe eller på an- 
den måde disponere over midler hidrørende 
fra sådanne særlige fonde. 

(2) Midlerne fra sådanne særlige fonde 
skal holdes adskilt fra Bankens ordinære ka- 
pitalmidler i overensstemmelse med bestem- 
melserne i artikel 11 i denne overenskomst. 

(3) Banken skal vedtage sådanne særlige 
regler og bestemmelser, som måtte være på- 


